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Tasha Buchanan

Subject:  BC - Private Member’s Bill C-273 I Projet de loi d'initiative parlementaire C-273

 

From: Julian, Peter - Riding 1D <peter.julian.c1d@parl.gc.ca> 
Sent: Thursday, November 23, 2023 8:06 AM 
To: Julian, Peter - Riding 1D <peter.julian.c1d@parl.gc.ca>; Julian, Peter - M.P. <peter.julian@parl.gc.ca> 
Subject: BC - Private Member’s Bill C-273 I Projet de loi d'initiative parlementaire C-273  
  
Mayor and Council,  
  

I am writing to urge you and your organization to support my Private Member’s Bill C-273 - An 
Act to amend the Criminal Code (Corinne’s Quest and the protection of children). It is appalling that 
physical punishment of children is still legal in Canada, even though more than sixty countries around 
the world have banned the practice. Bill C-273 seeks to repeal section 43 of the Criminal Code, which 
allows for physical punishment of children. If it passes in Parliament, Bill C-273 will help to end the 
legalized physical punishment of children in Canada.  
  

It is important to note that Bill C-273 is a response the to Truth & Reconciliation 
Recommendation Call to Action #6. Nearly 700 Canadian organizations signed a Joint Statement to 
end physical punishment of children and youth. Child and youth advocates across Canada, such as 
Justice for Children and Youth, Spirit of the Children Society, Indigenous Watchdog, and the 
Canadian Coalition for the Rights of Children, continue to fight for the repeal of Section 43. We have 
also received endorsements by BC Association of Social Workers and First Call Child and Youth 
Advocacy Coalition.  
  

“This Bill (C-273) holds great importance in the development and well-being of all children. 
Children need to be permitted to live in an environment free from violence and fear. At Spirit of the 
Children Society, it is our goal to empower and strengthen Indigenous families by providing support 
and resources through a model of love, caring, and understanding. This is accomplished by teaching 
the parents, and children, that hurting a person to get their way is not the appropriate way of child 
rearing; mindfulness, communicating, and role modeling is the ideal way to raise a child. Through this 
model a child will develop into an individual who is able to learn from their own successes and 
mistakes and not be fearful of challenge”, Ruth Weller, Executive Director of Sprit of the Children 
Society.  
  

Bill C-273 will be coming up for first hour of debate at the end of November in the House of 
Commons. There are two ways to support this legislation:  

1.      Sign my petition: https://www.peterjulian.ca/support_bill_c_273 
2. Write to your MP: https://www.peterjulian.ca/write_to_your_mp_section_43 
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If you have any questions, please contact my staff, Doris Mah, peter.julian.c1d@parl.gc.ca.  

  
Sincerely, 
  
Peter Julian,  
MP – New Westminster-Burnaby 
Peter.julian@parl.gc.ca       
613-992-4214 
  

I acknowledge that I work on the unceded traditional territory of the Algonquin, Haudenosaunee and 
Anishinabek peoples. 

New Westminster is located on the unceded and traditional territory of the Halq'eméylem speaking 
Coast Salish peoples. This includes the nations of the Qayqayt, qʼʷa:n̓ƛʼən̓ (Kwantlen), Katzie, 
kʷikʷəƛw̓əm (Kwikwetlem), xʷməθkʷəy̓əm (Musqueam), Stó:lō, sc̓əwaθn məsteyəxʷ (Tsawwassen), 
and Tsleil-Waututh. 

Burnaby is located on the ancestral and unceded homelands of 
the hən̓q̓əmin̓əm̓ and Sḵwx̱wú7mesh speaking peoples as well as all Coast Salish peoples.  

  

///// 

  

Le maire et le conseil municipal,  

Je vous écris pour vous demander instamment, à vous et à votre organisation, de soutenir mon 
projet de loi d'initiative parlementaire C-273 - Loi modifiant le Code criminel (La quête de Corinne et 
la protection des enfants). Il est consternant que les châtiments corporels infligés aux enfants soient 
encore légaux au Canada, alors que plus de soixante pays dans le monde ont interdit cette pratique. 
Le projet de loi C-273 vise à abroger l'article 43 du code pénal, qui autorise les châtiments corporels 
à l'encontre des enfants. Si elle est adoptée par le Parlement, la proposition de loi C-273 contribuera 
à mettre fin à la légalisation des châtiments corporels infligés aux enfants au Canada.  

  

Il est important de noter que le projet de loi C-273 est une réponse à l’Appel à l’action #6 de la 
Commission de vérité et réconciliation du Canada. Près de 700 organisations canadiennes ont signé 
une déclaration conjointe pour mettre fin aux châtiments corporels infligés aux enfants et aux jeunes. 
Les défenseurs des enfants et des jeunes, comme la Coalition canadienne pour les droits des 
enfants, la Justice for Child and Youth, Spirit of the Children Society, Indigenous Watchdog continue 
à lutter pour l'abrogation de l'article 43.Nous avons également reçu le soutien de la BC Association of 
Social Workerset de la First Call Child and Youth Advocacy Coalition.  

  

"Ce projet de loi (C-273) revêt une grande importance pour le développement et le bien-être de tous 
les enfants. Les enfants doivent pouvoir vivre dans un environnement exempt de violence et de peur. 
À la Spirit of the Children Society, notre objectif est d'autonomiser et de renforcer les familles 
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indigènes en leur apportant un soutien et des ressources par le biais d'un modèle d'amour, 
d'attention et de compréhension. Pour ce faire, nous enseignons aux parents et aux enfants qu'il 
n'est pas approprié d'élever un enfant en blessant une personne pour obtenir ce que l'on veut ; la 
pleine conscience, la communication et la modélisation sont les moyens idéaux d'élever un enfant. 
Grâce à ce modèle, l'enfant deviendra un individu capable d'apprendre de ses succès et de ses 
erreurs et de ne pas craindre les défis", a déclaré Ruth Weller, directrice générale de la Sprit of the 
Children Society.  

  

Le projet de loi C-273 fera l'objet d'une première heure de débat à la fin du mois de novembre à la 
Chambre des communes. Il y a deux façons de soutenir cette législation :  

  

1.              Signez ma pétition : https://fr.peterjulian.ca/abroger_la_section_43 

  

2.              Écrire à votre député : https://fr.peterjulian.ca/abroger_la_section_43 

  

Si vous avez des questions, veuillez contacter mon équipe, Doris Mah, peter.julian.c1d@parl.gc.ca.  

Sincèrement, 

Peter Julian,  
député – New Westminster-Burnaby 
Peter.julian@parl.gc.ca       
613-992-4214 
  

Je reconnaît que je travaille sur le territoire non-cédé des nations Algonquine, Haudenosaunee et 
Anishinabek. 

New Westminster est situé sur le territoire traditionnel et non cédé des peuples salish de la côte 
parlant le halq'eméylem. Cela comprend les nations des Qayqayt, qʼʷa:n̓ƛʼən̓ (Kwantlen), Katzie, 
kʷikʷəƛw̓əm (Kwikwetlem), xʷməθkʷəy̓əm (Musqueam), Stó:lō, sc̓əwaθn məsteyəxʷ (Tsawwassen), 
et Tsleil-Waututh. 

Burnaby est situé sur les terres ancestrales et non cédées des hən̓q̓əmin̓əm̓ et Sḵwx̱wú7mesh, ainsi 
que de tous les peuples salish de la côte. 

  

//// 

  

Doris Wai Ki Mah 馬朱慧琪 (she/her) 
MPM I MALTS I BA (Hons) 
 
Chief of Staff I cheffe de cabinet 
Peter Julian, MP (New Westminster -Burnaby) I Député Peter Julian (New Westminster-Burnaby) 
 
Parliamentary Office: 203-180 Wellington, Ottawa, Ontario  
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(TEL) 613-992-4214 | (FAX) 613-947-9500 
Constituency Office: 110-888 Carnarvon Street, New Westminster, British Columbia   
(TEL) 604-775-5707 | (FAX) 604-775-5743 
 
Website | Facebook | Instagram | Twitter | YouTube 
  
UFCW 232 | TUAC 232 
  
I acknowledge that I work on the unceded traditional territory of the Algonquin, Haudenosaunee and Anishinabek 
peoples. 
 
Je reconnaît que je travaille sur le territoire non-cédé des nations Algonquine, Haudenosaunee et Anishinabek. 
  
New Westminster is located on the unceded and traditional territory of the Halq'eméylem speaking Coast Salish peoples. 
This includes the nations of the Qayqayt, qʼʷa:n̓ƛʼən̓ (Kwantlen), Katzie, kʷikʷəƛw̓əm (Kwikwetlem), xʷməθkʷəy̓əm 
(Musqueam), Stó:lō, sc̓əwaθn məsteyəxʷ (Tsawwassen), and Tsleil-Waututh.  
 
New Westminster est situé sur le territoire traditionnel et non cédé des peuples salish de la côte parlant le halq'eméylem. 
Cela comprend les nations des Qayqayt, qʼʷa:n̓ƛʼən̓ (Kwantlen), Katzie, kʷikʷəƛw̓əm (Kwikwetlem), xʷməθkʷəy̓əm 
(Musqueam), Stó:lō, sc̓əwaθn məsteyəxʷ (Tsawwassen), et Tsleil-Waututh. 
  
Burnaby is located on the ancestral and unceded homelands of the hən̓q̓əmin̓əm̓ and Sḵwx̱wú7mesh speaking peoples 
as well as all Coast Salish peoples.  
  
Burnaby est situé sur les terres ancestrales et non cédées des hən̓q̓əmin̓əm̓ et Sḵwx̱wú7mesh, ainsi que de tous les 
peuples salish de la côte. 
  
  
  

  


